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Objetivos / Propósitos. 
 
 Conceptualización, verbalización y práctica de los métodos y enfoques de 

algunas de las escuelas de análisis lingüístico y del discurso. Adquisición de 
la terminología específica de la disciplina. 

 Adquisición de una metodología de interrogación de textos para analizar los 
diferentes niveles de producción de los sentidos del texto. 

 Adquisición de conocimientos de análisis lingüístico-discursivos que permita a 
los estudiantes evaluar y decidir la pertinencia de un texto a trabajar en su 
práctica docente. 

 Adquisición de los conocimientos básicos de la lingüística adquisicional y, en 
particular, del aprendizaje de la lecto-comprensión en lengua extranjera. 

 Desarrollo de estrategias de aprendizaje y estudio con el fin de iniciar a los 
estudiantes en la investigación. 

 
Contenidos / Unidades temáticas.  

 
1) Définitions de Linguistique, Langage, Langue et Parole. Branches de la 
Linguistique. Les grands principes saussuriens : langue et parole, synchronie 
et diachronie, notion de système, rapports paradigmatiques et 
syntagmatiques. 

 
2) Linguistique et Sémiologie: éléments substitutifs, différents types. Le signe 
linguistique. La double articulation. Notions de phonème, monème, lexème, 



morphème. La première articulation et la réalité non linguistique. Classement 
des unités significatives : apports de la Linguistique Structurale et de la 
Grammaire Générative Transformationnelle. La sémantique structurale : 
différentes sources du sens du signe. 

 
3) De la Linguistique de la langue à la Linguistique de la parole. Apports des 
linguistes : a) le schéma de la communication et les fonctions du langage 
selon Jakobson ; b) critique et reformulation du schéma de la communication. 
Les modèles de production et d'interprétation  selon Kerbrat-Orecchioni, c) 
l’énonciation et ses “marques”. Les lieux d'inscription de la subjectivité dans le 
langage. La polyphonie et le positionnement du locuteur/scripteur.  Apports de 
la Philosophie du langage : la Pragmatique, les actes de parole. Apports de la 
Sociolinguistique. 
 
4)  De la phrase au texte : distinction entre phrase et énoncé. Le discours et le 
texte. Définitions. Le texte en tant qu'image et les autres approches d'analyse 
d'un texte. Les types de texte : descriptif, narratif, argumentatif, informatif, etc. 
Les genres de discours. 
 
5) L’Analyse du Discours. L’apport de Patrick Charaudeau : l’acte de langage 
comme mise en scène, le contrat, le projet et les stratégies de parole, les 
protagonistes de l’acte de communication. L’apport de l’approche globale des 
textes; le niveau texte-image.  
 
6) Les instruments pour analyser un acte de langage. Les ordres 
d’organisation du langage : a) la composante énonciative : comportements, 
modalisations et modalités de parole, b) la composante narrative : la 
qualification et l’action, entités et actants, c) la composante argumentative : la 
situation d’argumentation, l’argumentatif raisonnement, les rapports logiques 
de pensée. 
 
7) L’approche de la linguistique acquisitionnelle. Quelques notions de 
l’acquisition d’une langue étrangère. Le lecteur en langue maternelle et en 
langue étrangère. Quelques modèles de lecture en L1 et de  lecture en L 2. La 
transposition didactique en vue de l’enseignement d’une capacité de 
compréhension à la lecture en langue étrangère. 

 
 
Modalidad de trabajo. 
 
El contenido de este programa será el objeto de trabajos prácticos orales y escritos 
que comprenderán:  

 Exposiciones de artículos y/o textos sobre las teorías de los autores 
propuestos y discusión. 

 Investigación individual: análisis parciales y totales de textos escritos 
propuestos por los alumnos y/o la cátedra según los marcos teóricos 
estudiados. 

 Presentaciones de planes parciales y totales de análisis de textos. Discusión. 



 Presentación de actividades áulicas a partir de los textos analizados según los 
enfoques teóricos estudiados. Justificación según contextos verosímiles de 
enseñanza-aprendizaje. 

 
Régimen de aprobación de la materia: con examen final. Condiciones. 
 

Para aprobar el cursado de la materia,  el alumno regular  deberá aprobar el 
75% de los trabajos prácticos  propuestos por el profesor. Mínimo de trabajos 
prácticos calculados: 12 (doce) 
 
Régimen para alumnos regulares: Examen final oral que constará de dos 
partes: una  teórica con exposición de algunos puntos estudiados en la 
cursada y otra que consistirá en la defensa de un trabajo individual de análisis 
del discurso a partir de un texto propuesto por el alumno. Este trabajo, que 
deberá completarse con una propuesta pedagógica, tendrá una extensión de 
entre 20 y 30 carillas sobre hoja de formato A4 y  deberá ser aceptado por el 
jurado antes de su defensa. Por lo tanto, el mismo deberá ser presentado 15 
días antes de la fecha del examen 
Régimen para el alumno libre: examen escrito y oral con programa completo 
teórico- práctico, más presentación y defensa de análisis del discurso de un 
texto propuesto por el alumno que deberá ser presentado 15 días antes de la 
fecha del examen. 
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